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UMOWA  

O WYKONANIE PRACY BADAWCZEJ 

 

 

zawarta w dniu ……………………………….. r. pomiędzy: 

Synthos Agro sp. z o.o. z siedzibą w Oświęcimiu, adres: ul. Chemików 1, 32-600 Oświęcim, wpisaną 

do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla 

Krakowa - Śródmieścia w Krakowie, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod 

numerem KRS 0000361681, NIP: 5492404093, kapitał zakładowy w wysokości: 91 400,00 zł,  

1. Agnieszka Sarkowicz - Prezes Zarządu 

2. Laurent Guillermin - Wiceprezes Zarządu 

zwany dalej „ZAMAWIAJĄCYM”  

a 

……………………………… z siedzibą w ……………………., wpisany do rejestru przedsiębiorców Krajowego 

Rejestru Sądowego prowadzonego przez ……………………………….. pod numerem KRS …………………….., 

NIP ……………………………………….., który reprezentują: 

1. ……………………… – …………. 

2. ……………………… – …………………. 

zwany dalej „WYKONAWCĄ” 

Zamawiający i Wykonawca zwani są łącznie w niniejszej Umowie Stronami. 

 

§ 1  

Przedmiot Umowy 

1. Zamawiający zamawia, a Wykonawca zobowiązuje się do wykonania na zlecenie i potrzeby 

Zamawiającego pracy badawczej mającej na celu wykonanie badań ekotoksykologicznych oraz 

opracowanie sprawozdań z badań, zwanych dalej „Dziełem”.  

2. Szczegółowy zakres Dzieła oraz sposób realizacji został określony w Załączniku nr 1, będącym 

integralną częścią Umowy. 

3. Dzieło będzie realizowane w oparciu o plany badań, zaakceptowane oraz podpisane przez 

Zamawiającego. 

4. Zleceniodawca udostępni Wykonawcy wszystkie dane niezbędne do przygotowania Planu Badania i 

realizacji Dzieła. Protokoły, Plany Badań, materiał badany oraz wyniki badań stanowią informacje 

poufne zwane dalej Informacjami Poufnymi Zleceniodawcy. 

5. Dzieło zostanie wykonane w terminie do dnia ………….. i przekazane Zamawiającemu w formie 

sprawozdań w języku angielskim, chyba że Strony ustaliły inaczej, w formie elektronicznej PDF pod 

warunkiem terminowego przekazania materiału badanego o którym mowa w § 2 ust. 11 pkt c 

Umowy.  
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§ 2  

Obowiązki Stron 

1. Strony niniejszej Umowy zobowiązują się do współdziałania w celu zapewnienia sprawnego 

przebiegu realizacji Umowy i dotrzymania terminów jej realizacji. 

2. Wykonawca oświadcza, że dysponuje personelem, wiedzą, doświadczeniem oraz uprawnieniami 

niezbędnymi do należytego wykonania niniejszej Umowy i zobowiązuje się wykonać je ze szczególną 

starannością z uwzględnieniem obowiązujących przepisów prawa, standardów, reguł wykonywania 

objętych przedmiotem niniejszej Umowy oraz profesjonalnego charakteru prowadzonej przez siebie 

działalności, w szczególności Dzieło opracowane będzie zgodnie z obowiązującymi przepisami 

w zakresie prowadzenia badań skuteczności środka ochrony roślin. 

3. Wykonawca oświadcza, że osoby, które będą realizować niniejszą Umowę, posiadają stosowne 

kwalifikacje i uprawnienia w zakresie powierzonych im obowiązków. Wykonawca przyjmuje 

do wiadomości, że odpowiada za działania lub zaniechania osób przez siebie zatrudnionych oraz 

osób trzecich, którym powierzy wykonywanie Przedmiotu Umowy lub z których pomocą wykonuje 

Umowę, jak za swoje własne działania lub zaniechania. 

4. Wykonawca posiada aktualne Certyfikaty GLP OECD - Certyfikaty Zgodności  

z Zasadami Dobrej Praktyki Laboratoryjnej wydane przez Biuro Do Spraw Substancji Chemicznych w 

Łodzi i spełnia wszystkie wymogi określone właściwymi przepisami zapewniające należyte 

wykonanie badań wymienionych w Załączniku nr 1 do niniejszej umowy. 

5. Wykonawca posiada aktualny Certyfikat potwierdzający spełnianie wymagań PN-EN ISO 9001:2015, 

w zakresie prac badawczo-rozwojowych i wdrożeniowych, usług badawczych, ekspertyz i produkcji 

na potrzeby bezpieczeństwa chemicznego, bezpieczeństwa i obronności kraju oraz przemysłu: 

środków ochrony roślin, produktów biobójczych, weterynaryjnych produktów leczniczych, 

materiałów wybuchowych i lekkiej syntezy organicznej. Opracowywania ocen i raportów dla 

środków ochrony roślin i substancji czynnych; wydany przez Centrum Certyfikacji Jakości WAT i 

spełnia wszystkie wymogi określone właściwymi przepisami zapewniające należyte wykonanie 

badań wymienionych Załączniku nr 1do  niniejszej umowy. 

6. Wykonawca posiada aktualny Certyfikat potwierdzający spełnienie normy ISO 9001:2015 w 

zakresie: Zarządzanie procesem badań naukowych w zakresie toksykologii i ekotoksykologii; wydany 

przez LL-C (Certification) Czech Republic s.r.o. w Pradze  i spełnia wszystkie wymogi określone 

właściwymi przepisami zapewniające należyte wykonanie badań wymienionych w  Załączniku nr 1 

do niniejszej umowy. 

7. Wykonawca posiada pełną akredytację AAALAC International przyznaną przez Association for 

Assessment and Accreditation of Laboratory Animal Care (AAALAC) International Council. 

8. W przypadku wygaśnięcia ważności któregokolwiek z Certyfikatów lub utraty akredytacji 

wymienionych w ust. 4 -7 i uzyskaniu nowego Certyfikatu lub akredytacji, Wykonawca jest 

zobowiązany niezwłocznie poinformować o tym fakcie Zamawiającego. 

9. Wykonawca oświadcza, że według przepisów prawnych obowiązujących w Polsce posiada potrzebne 

uprawnienia lub/i zezwolenia do wykonywania czynności, do których zobowiązał się umową oraz, 

że wykonanie niniejszej umowy przez Wykonawcę nie narusza praw osób trzecich. 

10. Wykonawca zobowiązany jest do: 
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a) należytej i terminowej realizacji przedmiotu Umowy zgodnie z § 1 Umowy, 

b) sporządzenia Dzieła zgodnie z wymaganiami określonymi w § 1 Umowy, 

c) sporządzenia Dzieła zgodnie z zasadami Dobrej Praktyki Laboratoryjnej (DPL). 

d) wykonania Dzieła zgodnie z Planami Badań, uwzględniając wszystkie załączniki, do których się one 

odwołują i które są w nich zawarte („Plan Badania”). Plany takie będą podlegały osobnym 

ustaleniom pomiędzy Stronami. Za zgodą obu Stron w trakcie wykonywania danego badania 

możliwe jest również modyfikowanie Planu lub wprowadzanie do niego poprawek. Badania 

wykonywane będą zgodnie z obowiązującymi metodykami, procedurami i przepisami 

regulacyjnymi w zakresie środków ochrony roślin.  

e) dostarczenia Zamawiającemu, po zakończeniu doświadczeń, projektu sprawozdań końcowych. 

Sprawozdania takie powinny być sporządzone w języku angielskim, chyba że w danym Planie 

Badania ustalono inaczej. Zamawiający przedstawi swoje komentarze odnoszące się do każdego z 

projektów w terminie do dwóch tygodni od jego otrzymania, natomiast Zamawiający weźmie je 

pod uwagę przy sporządzaniu sprawozdań końcowych. Sprawozdania końcowe zostaną przekazane 

do Zamawiającego nie później niż dwa tygodnie po otrzymaniu akceptacji  

ze strony Zamawiającego. 

11. Zamawiający zobowiązany jest do: 

a) wskazania i zapewnienia dostępności osób odpowiedzialnych za współpracę ze strony 

Zamawiającego. 

b) udostępnienia Wykonawcy wszelkich danych i informacji niezbędnych do realizacji przedmiotu 

Umowy. Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności za nieprawidłową realizację Umowy w 

przypadku nieprzekazania lub niepełnego przekazania danych i informacji niezbędnych do 

realizacji Umowy. 

c) terminowego dostarczenia testowanych środków ochrony roślin, przygotowanych i nadających 

się do zastosowania, na własny koszt i ryzyko, pod wskazany mu adres Wykonawcy (najpóźniej na 

14 dni kalendarzowych przed rozpoczęciem badań, o którego dacie zostanie powiadomiony 

elektronicznie w formie e-mail przez Wykonawcę nie później niż na 21 dni przed rozpoczęciem 

badania). Testowany środek zostanie dostarczony w wystarczającej ilości do przeprowadzenia 

badania wraz z wszystkimi wymaganymi informacjami (karta charakterystyki, informacje o 

materiale badanym umożliwiające jednoznaczną identyfikację materiału do badań jak również 

warunki i termin ważności materiału do badań). Wykonawca sprawdzi i określi czy dane są 

wystarczające do przeprowadzenia badania. Wyłącznie Zamawiający jest odpowiedzialny za 

zgodność środka testowanego i dotyczącej go dokumentacji z wymogami prawnymi, 

obowiązującymi go w tym zakresie. W tym zakresie Wykonawca jest zwolniony od wszelkiej 

odpowiedzialności.  

d) udzielenia Wykonawcy wsparcia w procesie realizacji Dzieła przez Wykonawcę, w szczególności w 

przypadku ubiegania się przez Wykonawcę o zgodę Lokalnej Komisji Etycznej ds. Doświadczeń na 

Zwierzętach na przeprowadzenie badań na kręgowcach (ryby). 
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§ 3  

Poufność 

1.  Przez “Informacje Poufne” należy rozumieć wszelkie informacje dotyczące Zamawiającego lub 

wszelkich podmiotów należących do Grupy SYNTHOS, przekazane, opracowane lub ujawnione 

Wykonawcy przed lub po podpisaniu Umowy, lecz w każdym przypadku w związku z Umową 

niezależnie od postaci i formy, w jakiej zostały one Wykonawcy powierzone lub przekazane (tzn. 

w jakiej otrzymał do nich dostęp), w szczególności wyniki badań realizowanych w związku z niniejszą 

Umową. Informacje Poufne obejmują także wszelkie nośniki je zawierające, w formie elektronicznej 

czy papierowej, takie jak sprawozdania, analizy, zestawienia, badania, kopie, wyciągi lub inne 

dokumenty przygotowane przez Strony lub w ich imieniu, które zawierają Informacje Poufne, jak 

również wszelkie moduły, próbki, prototypy lub ich części mające związek z Umową.  

2. Wykonawca zobowiązuje się: 

a) zachować w tajemnicy wszelkie Informacje Poufne; 

b) wykorzystywać lub stosować Informacje Poufne wyłącznie na użytek zawiązanej pomiędzy 

Stronami Umowy; 

c) nie wykorzystywać, nie kopiować, nie adaptować, nie zmieniać, nie ujawniać, nie rezygnować 

z posiadania, ani nie stosować Informacji Poufnych do żadnego celu innego niż w celach 

związanych z realizacją współpracy związanej z Umową; 

d) nie kopiować, nie ujawniać lub nie udostępniać w inny sposób bez uprzedniej zgody 

Zamawiającego wyrażonej na piśmie, żadnych Informacji Poufnych stronom trzecim, z 

zastrzeżeniem ust. 3 poniżej; 

e) zapewnić odpowiedni i bezpieczny sposób przechowywania wszystkich Informacji Poufnych 

otrzymywanych w formie materialnej w czasie, gdy znajdują się one na jej przechowaniu lub pod 

jej kontrolą oraz chronić je i zabezpieczyć przed dostępem osób trzecich przy zachowaniu należytej 

staranności uwzględniającej zawodowy charakter prowadzonej działalności (w szczególności 

przynajmniej w tym samym stopniu, w jakim chroni on swoje własne informacje tego typu); 

f) na wniosek Zamawiającego zwrócić lub zniszczyć na własny koszt wszelkie materiały zawierające 

jakiekolwiek Informacje Poufne wraz ze wszelkimi kopiami będącymi w jej posiadaniu, za 

wyjątkiem jednej kopii Dzieła (oraz pozostałych Informacji Poufnych wykorzystanych do jego 

realizacji) do celów i w zakresie niezbędnym dla udokumentowania prawidłowej realizacji Umowy; 

g) zobowiązać pracowników i współpracowników (w tym również podwykonawców) do prze-

strzegania zasad ochrony Informacji Poufnych poprzez dopełnienie wymagań przez te osoby w 

stopniu co najmniej odpowiadającym postanowieniom niniejszego § 3; 

h) informować o jakichkolwiek przypadkach naruszenia tajemnicy Informacji Poufnych lub 

wykorzystania niezgodnego z Umową. 

3. Wykonawca ma prawo ujawnić Informacje Poufne swoim podwykonawcom zaangażowanym 

w realizację Umowy pomiędzy Stronami, pod warunkiem uzyskania uprzedniej, pisemnej zgody 

Zamawiającego. 

4. Zobowiązania Stron określone w niniejszej Umowie nie mają zastosowania do Informacji Poufnych: 

a) które w dniu ujawnienia były publicznie znane lub po dniu ujawnienia stały się publicznie znane 
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w dowolny sposób bez naruszenia Umowy; lub 

b) które zostaną udostępnione Wykonawcy przez dowolną osobę trzecią (z wyłączeniem 

Zamawiającego, spółek zależnych i powiązanych Zamawiającego oraz ich pracowników i 

współpracowników) i które nie stanowią przedmiotu żadnego ograniczenia w odniesieniu do ich 

wykorzystania lub ujawnienia, nałożonego na stronę trzecią lub przez nią samą w czasie 

obowiązywania niniejszego postanowienia lub w których posiadanie Strona weszła w inny sposób 

bez naruszenia Umowy; lub  

c) których ujawnienie wymagane jest od Wykonawcy na mocy bezwzględnie obowiązujących 

przepisów prawa, w szczególności takie które winny być ujawnione na mocy prawomocnego 

orzeczenia/decyzji /postanowienia organu państwowego lub urzędu regulacyjnego, posiadających 

kompetencję do żądania ujawnienia takich informacji lub właściwego sądu. 

5. Każde naruszenie zobowiązania do zachowania w poufności Informacji Poufnych przez Wykonawcę 

będzie rodziło obowiązek zapłaty kary umownej na rzecz Zamawiającego w wysokości 5.000,00 PLN 

netto (słownie: pięciu tysięcy złotych) za każdy przypadek naruszenia. 

6. Wykonawca potwierdza i wyraża zgodę na to, że nie będzie uprawniony do nabycia w sposób 

dorozumiany żadnych praw do przekazanych Informacji Poufnych. 

7. Wykonawca zobowiązuje się do zachowania poufności w okresie trwania niniejszej Umowy oraz 

w ciągu 10 lat po jej rozwiązaniu, niezależnie od przyczyn jej rozwiązania. Termin ten nie uchybia 

terminowi przedawnienia roszczeń, określonemu w art. 20 Ustawy o zwalczaniu nieuczciwej 

konkurencji. 

8. Zamawiający, dodatkowo zastrzega sobie prawo dochodzenia od Wykonawcy na zasadach ogólnych 

odszkodowania w sytuacji, gdy wysokość poniesionej szkody przewyższać będzie wysokość kary 

umownej. 

§ 4  

Odpowiedzialność 

1. Wykonawca oświadcza i gwarantuje, że będzie spełniać swoje zobowiązania wynikające z niniejszej 

Umowy w sposób profesjonalny, pilny i dokładny, włączając w to bez ograniczeń wykonywanie 

badań zgodnie z Planami Badań. W przypadku jakichkolwiek niedociągnięć, znaczących błędów, 

bądź zaniedbań ze strony Wykonawcy, na żądanie Zamawiającego Wykonawca na własny koszt oraz 

w rozsądnym okresie czasu wyznaczonym przez Zamawiającego powtórzy część badania, na którą 

wpływ miały te właśnie niedociągnięcia, błędy, czy zaniedbania. 

2. Jeżeli Wykonawca nie naprawi szkód wynikających ze swoich niedociągnięć, błędów, czy zaniedbań 

w wyznaczonym przez Zamawiającego czasie, wówczas Zamawiający nie jest zobowiązany do 

przyjęcia danego badania, natomiast Wykonawca nie jest uprawniony do otrzymania tej części 

Wynagrodzenia, o którą pomniejszyła się wartość badania lub jego części.  

3. Wykonawca zabezpiecza Zamawiającego przed wszelkimi roszczeniami, stratami, czy zniszczeniami 

wynikającymi z lub które można przypisać świadomej złej bądź niedbałej realizacji niniejszej Umowy 

przez Wykonawcę, włączając w to, bez ograniczeń, odchylenia od zatwierdzonych Planów Badań i 

niezgodność z mającymi tu zastosowanie wymogami prawnymi (w tym szczególne regulacje lub 

wymogi kompetentnych władz) oraz przedstawienie sprawozdań zawierających fałszywe bądź 

nieprawidłowe dane lub wyniki. 
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4. Jeżeli Wykonawca w trakcie prac stwierdzi, że nie może kontynuować prac z powodu ukrytych 

przeszkód oznajmi to Zamawiającemu w ciągu maksymalnie 5 dni roboczych  

i Strony Umowy uzgodnią dalsze postępowanie. 

5. Jeżeli Wykonawca wykonuje Dzieło w sposób wadliwy lub sprzeczny z Umową, Zamawiający może 

wezwać go do zmiany sposobu wykonania, określając szczegółowo naruszenia Umowy przez 

Wykonawcę i wyznaczyć mu w tym celu termin 14 dni. Po bezskutecznym upływie wyznaczonego 

terminu Zamawiający może odstąpić od Umowy.  

6.  Zamawiającemu przysługuje umowne prawo odstąpienia od Umowy w całości lub części i bez 

wyznaczania terminu dodatkowego, w przypadku gdy opóźnienie w realizacji Dzieła w stosunku 

do terminu określonego w Umowie, wyniesie powyżej 30 (słownie: trzydziestu) dni. W takim 

przypadku Zamawiający jest uprawniony do odstąpienia od Umowy w terminie kolejnych 90 dni od 

upływu tego terminu. 

7. Dopóki Dzieło nie zostało ukończone, Zamawiający może w każdej chwili od Umowy odstąpić, płacąc 

Wykonawcy część wynagrodzenia wskazanego w § 5 ust. 1 Umowy za prace faktycznie wykonane i 

udokumentowane przez Wykonawcę do dnia odstąpienia od Umowy. 

8. Oświadczenie o odstąpieniu zostanie złożone w formie pisemnej pod rygorem nieważności. Każde 

wskazane w Umowie umowne prawo odstąpienia może zostać wykonane nie później niż do 

dnia ……………. roku, z zastrzeżeniem odmiennych postanowień Umowy. 

9. W zależności od chwili złożenia oświadczenia o odstąpieniu, odstąpienie z przyczyn leżących 

po stronie Wykonawcy lub Zamawiającego może mieć skutek w stosunku do całości lub części 

Umowy. 

10. W przypadku odstąpienia od Umowy w części, Zamawiającemu będą przysługiwały autorskie prawa 

majątkowe do utworów dostarczonych do dnia złożenia oświadczenia o odstąpieniu zgodnie 

z zasadami przewidzianymi w § 7 Umowy. 

11. Otrzymanie negatywnego wyniku pracy wykonanej zgodnie z niniejszą Umową nie zwalnia 

Zamawiającego od obowiązku zapłaty na rzecz Wykonawcy wynagrodzenia, o którym mowa w § 5 

ust. 1 Umowy. 

12. Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności za decyzję organów i innych instytucji, orzekających 

o akceptacji wyników badań odnośnie rejestracji i dopuszczenia do obrotu towarowego w Polsce 

środka objętego niniejszą Umową, w zakresie w jakim brak akceptacji lub odmowa nie wynika 

z niewykonania lub nienależytego wykonania Dzieła przez Wykonawcę. 

 

§ 5  

Wynagrodzenie 

1. Zamawiający zobowiązuje się zapłacić Wykonawcy wynagrodzenie w kwocie: 

………………PLN netto (słownie: ……………………….. PLN + VAT) za wykonanie przedmiotu Umowy. 

2. Wynagrodzenie za wykonane badania będą płatne według schematu przedstawionego poniżej, 

chyba że podjęte zostaną inne ustalenia wyrażone w formie pisemnej. 

(a) …% (… procent) Wynagrodzenia: po podpisaniu Planu odnoszącego się do konkretnego 

badania, które zostało zlecone w formie pisemnej. 

(b) ….% (….procent) Wynagrodzenia: po dostarczeniu przez Wykonawcę projektu 

sprawozdania odnoszącego się do konkretnego badania. 
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(c) … % (… procent) Wynagrodzenia: po dostarczeniu przez Wykonawcę sprawozdania 

końcowego odnoszącego się do konkretnego badania i pozytywnym odbiorze prac. 

3. Wykonawca zobowiązuje się do umieszczenia następujących informacji na fakturach, o których 

mowa w ust. 2, tj. nazwa badania, kod badania, etap prac, nr zamówienia: …. 

4. Zamawiający zobowiązuje się do zapłaty wynagrodzenia na rzecz Wykonawcy w terminie 21 dni od 

wystawienia prawidłowej faktury. 

5. Wynagrodzenie będzie płatne na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę na fakturze. 

6. Podstawą wystawienia końcowej faktury jest odbiór Dzieła bez żadnych zastrzeżeń oraz podpisane 

protokołu odbioru, o którym mowa w § 6 ust. 3 Umowy.  

7. W przypadku opóźnienia płatności Wykonawca zastrzega sobie możliwość żądania odsetek 

ustawowych za opóźnienie, w wysokości określonej ustawą. Za datę zapłaty uznaje się termin 

obciążenia rachunku Zamawiającego. 

8. Wynagrodzenie określone w ust. 1 powyżej obejmuje wynagrodzenie za: 

a) kompleksowe przeprowadzenie doświadczenia, 

b) raporty z badań wskazanych w Załączniku nr 1 do niniejszej umowy. 

c) przeniesienie majątkowych praw autorskich, o których mowa w § 7 Umowy. 

9. Zamawiający oświadcza, że jest dużymi przedsiębiorcą w rozumieniu załącznika I do rozporządzenia 

Komisji (UE) nr 651/2014 z dnia 17 czerwca 2014 r. Uznającego niektóre rodzaje pomocy za zgodne 

z rynkiem wewnętrznym w zastosowaniu art. 107 i art. 108 Traktatu (Dziennik Urzędowy UE L 187 

z 26.06.2014, s. 1, z późniejszymi zmianami). 

 

§ 6  

Odbiory 

1. Wady i uwagi dotyczące przedmiotu niniejszej Umowy, Zamawiający będzie zgłaszał Wykonawcy 

w terminie 10 dni roboczych od daty przekazania Dzieła. 

2. Wykonawca usunie wady Dzieła w terminie 10 dni roboczych od daty przekazania informacji o 

wadach Dzieła, chyba że Strony uzgodnią inny termin. Po usunięciu wad, Wykonawca ponownie 

przedstawi Dzieło do odbioru, a postanowienia niniejszego § 6 stosuje się odpowiednio. 

3. Podstawą do wystawienia faktury będzie pozytywny odbiór prac, potwierdzony protokołem 

odbioru, podpisanym przez Wykonawcę i Zamawiającego. Protokół przygotowany będzie przez 

Wykonawcę po wykonaniu każdego z etapów , o których mowa w § 5 ust. 2 (każdorazowo). 

Zamawiający zobowiązuje się do podpisania protokołu lub przedstawienia uwag w terminie 7 dni od 

daty dostarczenia protokołu. 

4. W przypadku braku zastrzeżeń Zamawiającego, odbiór Dzieła zostanie dokonany poprzez podpisanie 

protokołu odbioru prac i przesłane w formie elektronicznej (mailowo) na adres e-mail: 

………………………. jak i w formie papierowej na adres …………………. Przedstawicielami Stron 

upoważnionymi do dokonania odbioru Dzieła i podpisania oświadczenia, o którym mowa w 

niniejszym ust. 3 są osoby wskazane w § 8 niniejszej Umowy. 

5. Zamawiający nie dopuszcza jednostronnych protokołów odbioru wystawionych przez Wykonawcę.  
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§ 7  

Prawa autorskie 

1. Wykonawca oświadcza, iż w zakresie w jakim rezultat jego działań będzie stanowić utwór w 

rozumieniu przepisów ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych 

(„Utwory”), z chwilą odbioru Utworu przez Zamawiającego, a najpóźniej z chwilą odbioru zleconej 

pracy, Wykonawca w ramach wynagrodzenia, o którym mowa w § 5 przenosi na Zamawiającego 

autorskie prawa majątkowe do każdego Utworu powstałego w ramach wykonywania tej pracy.  

2. Przeniesienie majątkowych praw autorskich, do Utworów następuje bez ograniczenia, 

co do terytorium, czasu, ilości egzemplarzy, na następujących polach eksploatacji: 

a) w zakresie utrwalania i zwielokrotniania Utworów - wytwarzania egzemplarzy Utworów 

wszystkimi technikami znanymi w dniu zawarcia Umowy, w tym w szczególności techniką 

drukarską, reprograficzną, zapisu magnetycznego oraz techniką cyfrową; 

b) w zakresie obrotu oryginałem albo egzemplarzami, na których Utwory utrwalono - w szczególności 

wprowadzania do obrotu, użyczenia lub najmu oryginału albo egzemplarzy Utworów; 

c) w zakresie rozpowszechniania Utworów w sposób inny niż określony w niniejszym ustępie w szcze-

gólności poprzez publiczne wykonanie, wystawienie, wyświetlenie, odtworzenie oraz nadawanie 

i reemitowanie, a także publiczne udostępnianie utworu w taki sposób, aby każdy mógł mieć do 

niego dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym, w szczególności poprzez wprowadzanie 

w wersji cyfrowej do pamięci komputera i wykorzystywania oraz publikowania w Internecie. 

 W szczególności Zamawiający badania może wykorzystać wyniki badań dla potrzeb rejestracji, 

informacji technicznej, w kampanii promocyjnej itp.; wskazując każdorazowo Wykonawcę jako 

autora badań, przy czym na wykorzystanie logo Wykonawcy, Zamawiający jest zobowiązany 

uzyskać odrębną pisemną zgodę Wykonawcy. 

3. Wykonawca oświadcza, że wynagrodzenie określone w § 5 ust. 1 Umowy wyczerpuje wszelkie 

roszczenia wobec Zamawiającego z tytułu realizacji obowiązków wskazanych w niniejszym § 7, w 

szczególności przeniesienia majątkowych praw autorskich na wszystkich polach eksploatacji 

wskazanych w ust. 2. 

4.  Nie uchybiając powyższym postanowieniom, na wniosek Zamawiającego, Wykonawca podejmie 

wszelkie działania oraz zawrze wszelkie porozumienia oraz sporządzi inne dokumenty, jakich 

Zamawiający może wymagać w celu zapewnienia, że pełne prawa, o których mowa w ust. 1 powyżej, 

do wszystkich Utworów będą przysługiwały Zamawiającemu, w szczególności Wykonawca udzieli 

stosownych, zgód i złoży oświadczenia przed odpowiednimi organami. 

5. W przypadku gdy w trakcie lub dla celów wykonania niniejszej Umowy  Wykonawca, członkowie jego 

personelu, agenci lub podwykonawcy zmodyfikują lub dokonają zmiany wcześniej istniejącego 

Utworu, to wszelkie autorskie prawa majątkowe do takiego zmodyfikowanego dokumentu lub 

materiału będą przysługiwać Zamawiającemu w zakresie i na polach eksploatacji określonych w 

niniejszej Umowie. 

6. Zamawiający posiadać będzie względem Wykonawcy wyłączne prawo pierwokupu majątkowych 

praw autorskich do Utworów w zakresie pól eksploatacji nieznanych w chwili zawarcia Umowy, które 

ujawnią się w przyszłości. Wykonawca, w zakresie pól eksploatacji, o których mowa w zdaniu 

pierwszym pozostaje zobowiązanym zbyć na rzecz Zamawiającego autorskie prawa majątkowe do 
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Utworów, na pierwsze jego żądanie. Niezależnie od powyższego, Zamawiający posiada względem 

Wykonawcy prawo do żądania przeniesienia majątkowych praw autorskich do Utworów w zakresie 

pól eksploatacji znanych w chwili zawarcia Umowy, innych niż wymienione w ust. 2. 

7. Z chwilą przeniesienia na Zamawiającego praw, o których mowa w ust. 1 powyżej, Wykonawca 

zezwala Zamawiającemu na wykonywanie praw zależnych do opracowań Utworów oraz przenosi na 

Zamawiającego wyłączne prawo do udzielania zgody na wykonywanie autorskich praw zależnych do 

opracowań Utworów. Wyżej wskazane uprawnienie obejmuje w szczególności zgodę Wykonawcy na 

korzystanie oraz na rozporządzanie opracowaniami Utworów. 

8. Wykonawca zapewnia, że przysługują mu prawa majątkowe do Utworów, które nie są w żaden 

sposób ograniczone lub obciążone prawami osób trzecich oraz że Utwory nie naruszają praw osób 

trzecich, jak również oświadcza, iż zapewni Zamawiającemu, iż autor Utworów nie będzie 

wykonywał autorskich praw osobistych do Utworów względem Zamawiającego oraz jego następców 

prawnych, na których majątkowe prawa do utworu zostaną przeniesione. 

9. Z chwilą odbioru Dzieła Wykonawca przenosi na Zamawiającego w ramach wynagrodzenia 

określonego w § 5 ust. 1 Umowy, własność nośników, na których Utwór został utrwalony. Z 

zastrzeżeniem, że oryginały materiałów, dokumentów i dokumentacji powstałej lub sporządzonej 

na podstawie badań, próbka materiału badanego oraz 1 (jeden) egzemplarz (egzemplarz nr 1) 

końcowego sprawozdania/sprawozdań z badań podlegają archiwizacji w siedzibie Wykonawcy lub 

wyznaczonym przez Wykonawcę miejscu przez okres 10 lat od dnia zaakceptowania sprawozdania 

z badań przez Zamawiającego. 

10. Wykonawca oświadcza, iż wszelkie jego oświadczenia wyrażone w treści niniejszego paragrafu nie 

zostaną przez niego cofnięte, natomiast dokonanie przez niego cofnięcia któregokolwiek 

uprawnienia Zamawiającego, powodować będzie odpowiedzialność Wykonawcy z tytułu 

nienależytego wykonania Umowy. 

11. Na wniosek Wykonawcy, Zamawiający udzieli mu niewyłącznej licencji na warunkach uzgodnionych 

przez Strony na piśmie dla celów wykorzystania wyników w publikacjach naukowych i popularno-

naukowych, referatach; pod warunkiem iż udzielenie takiej licencji nie będzie naruszało interesów 

Zamawiającego.  

12. Strony zgodnie postanawiają, że ani za przeniesienie majątkowych praw autorskich oraz innych 

praw, o których mowa powyżej oraz w innych postanowieniach Umowy; ani za przeniesienie prawa 

do zezwalania na wykonywanie zależnych praw autorskich do Utworów; ani za zobowiązanie 

do niewykonywania autorskich praw osobistych, w pełnym zakresie nabytych praw; nie przysługuje 

Wykonawcy, członkom jego personelu, agentom lub podwykonawcom odrębne wynagrodzenie; 

a nadto, że wyłącznie na Wykonawcy spoczywają wszelkie obowiązki związane z uiszczaniem 

wszelkich należności na rzecz twórców lub współtwórców takich dóbr, ich przedstawicieli lub 

spadkobierców oraz na rzecz organizacji zbiorowego zarządzania. 
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§ 8  

Nadzór nad realizacją Umowy 

1. Nadzór nad realizacją niniejszej Umowy ze strony Zamawiającego sprawuje: 

a) …………… 

tel. …………….. 

e-mail: …………… 

b) …………… 

tel. ………….. 

e-mail: …………….. 

2. Do złożenia oświadczenia, o którym mowa w § 6 ust. 3 niniejszej Umowy oraz do udzielania zgody 

na realizację Umowy przez podwykonawcę upoważniony ze strony Zamawiającego: 

…………………… 

tel. …………….. 

e-mail: …………… 

3. Nadzór nad realizacją niniejszej Umowy ze strony Wykonawcy sprawuje: 

a) Kwestie związane z wykonaniem przedmiotu niniejszej Umowy: 

…………………… 

tel. …………….. 

e-mail: …………… 

4. Zamawiający ma prawo na bieżąco uzyskiwać informacje o postępie wykonywanej pracy badawczej 

i na wniosek Zamawiającego Wykonawca jest zobowiązany informować go o przebiegu prac. 

 

§ 9  

Dane osobowe 

Mając na uwadze, iż w ramach prowadzonej współpracy Stron przetwarzane mogą być dane osobowe, 

realizując obowiązek informacyjny wynikający z przepisów Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i 

Rady (EU) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 

dyrektywy 95/46/WE („RODO”) Synthos jako administrator danych osobowych drugiej Strony Umowy 

(jeśli dotyczy), a także m.in. jej reprezentantów, pracowników i osób współpracujących z nią na innej 

podstawie wskazanych do współpracy w ramach samej Umowy, bądź przekazanych w innej formie, dla 

celów nawiązania, obsługi i koordynacji współpracy, informuje o przetwarzaniu ich danych osobowych. 

Wszelkie szczegółowe informacje o zasadach przetwarzania danych osobowych przez Synthos dostępne 

są na stronie internetowej: https://www.synthosgroup.com/rodo. Druga Strona zobowiązuje się 

poinformować osoby, o których mowa powyżej, o miejscu udostępnienia informacji o przetwarzaniu 

danych, bądź zapewnić przekazanie takiej informacji zgodnie z przepisami RODO. 

mailto:Anna.Daniel-Wojcik@synthosgroup.com
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fm365.eu.vadesecure.com%2Fsafeproxy%2Fv4%3Ff%3D2mU2ZUSFAwglPpA21WSxTadhVTyo-CX3IHa-joN4ZbEwbSZlzzRRIZK7DTdcTSRSQW_ocYvxc-UmgCjjnI3vmQ%26i%3DhfuFLJ54YaSNKDW7mkmk3gsRw-_HyimgeUWhRofG16iBIHpPHNi1JY7_PPpXdhpNn-u8zYAg02KYvhgwDfUBtA%26k%3DRTJr%26r%3D1daw3ysNwdI2eqUsKUkTeOyNg8PdiTilx6XNaLifuJg44iKEzhRrGiiuxE5D1bXx%26s%3D20f91fd8fbc2aaace4f09106b468a293afa3548e1136201da76a5d342e932030%26u%3Dhttps%253A%252F%252Fwww.synthosgroup.com%252Frodo&data=05%7C01%7CJoanna.Bogdanowicz%40synthosgroup.com%7C3d8a4f2b96df4f3fe23308dbbdfcf19b%7Cefd7f2dee4934bcd85d8a4a4101024f3%7C0%7C0%7C638312666336029250%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=wuWUE5MWwIPVFG190er1ah8bwDVYJWOEst3Hmp2HlCE%3D&reserved=0
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§ 10  

Zakaz cesji 

Żadna Strona nie może dokonać przeniesienia wierzytelności ani praw lub obowiązków wynikających z 

Umowy, ani zwolnić się z tych obowiązków bez uprzedniej zgody drugiej Strony udzielonej w formie 

pisemnej pod rygorem nieważności. Postanowienie to nie dotyczy przeniesienia praw i obowiązków 

przez Synthos na rzecz spółek powiązanych lub zależnych od Synthos. 

§ 11 

Sprawy Sporne 

Wszelkie sprawy sporne związane z realizacją niniejszej Umowy Strony będą starały się rozstrzygać na 

drodze negocjacji, a w przypadku nie osiągnięcia porozumienia w terminie 30 dni od dnia 

powiadomienia drugiej Strony o powstaniu sporu, właściwym dla rozstrzygnięcia sporu będzie sąd 

powszechny właściwy dla siedziby Zamawiającego. 

§ 12  

Zmiany postanowień Umowy 

Wszelkie zmiany niniejszej Umowy następować będą w formie pisemnej pod rygorem nieważności. 

§ 13  

Klauzula etyczna 

1. Każda ze Stron oświadcza i gwarantuje, że: 

a)  przestrzega i w okresie współpracy Stron będzie przestrzegać właściwych przepisów prawa 

międzynarodowego i krajowego oraz innych właściwych regulacji, w tym w szczególności (bez 

ograniczenia do) przepisów dotyczących przeciwdziałania korupcji, przepisów dotyczących 

środków prawnych o charakterze sankcyjnym (zwanych dalej "sankcjami") wprowadzonych m.in. 

przez ONZ, Unię Europejską i jej kraje członkowskie, Stany Zjednoczone Ameryki,  

b)  Strona oraz podmioty i osoby z nią powiązane (tj. członkowie organów zarządzających, 

nadzorujących i prokurenci Strony, podmioty bezpośrednio lub pośrednio powiązane ze Stroną 

kapitałowo i członkowie organów zarządzających, nadzorujących lub prokurenci takich 

podmiotów powiązanych, podmioty bezpośrednio lub pośrednio sprawujące kontrolę nad Stroną 

oraz beneficjenci rzeczywiści Strony) nie są objęci oraz w okresie prowadzonej współpracy Stron 

nie będą objęci żadnymi sankcjami,  

c)  prowadzi działalność w sposób zgodny z zasadami etyki w biznesie i nie zmieni się to w okresie 

współpracy Stron. 

2. Każda ze Stron ma prawo do rozwiązania Umowy bez zachowania terminu wypowiedzenia w 

sytuacji poważnego naruszenia któregokolwiek z wyżej wskazanych zapewnień. Strony zgodnie 

wskazują, że każde naruszenie zapewnień dotyczących sankcji uznawane jest za poważne 

naruszenie zapewnień.    
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§ 14 

Postanowienia Końcowe 

1. Umowa niniejsza sporządzona została w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym 

egzemplarzu dla Zamawiającego i dla Wykonawcy. 

2. W sprawach nieuregulowanych niniejszą Umową zastosowanie będą miały przepisy prawa 

polskiego, w szczególności Kodeksu Cywilnego. 

3. Umowa wchodzi w życie z dniem jej podpisania przez osoby uprawnione z ramienia obu Stron. 

4. Załączniki określone w Umowie stanowią jej integralną część. 

 

Załącznik 1 – Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia   

Załącznik 2 – Oferta cenowa 

 

Wykonawca  Zamawiający 
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Załącznik 1 – Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia   

Przedmiotem zamówienia jest usługa badawcza do realizacji w ramach projektu pt. „Opracowanie 

środków ochrony roślin o szerokim oknie i zakresie aplikacyjnym przeznaczonych do skutecznej ochrony 

wszystkich kluczowych gatunków zbóż uprawnych w Europie (ozimych i jarych) na różnych etapach 

wzrostu w okresie jesienno-wiosennym”, zwanego dalej Projektem, ubiegającego się o dofinansowanie 

w ramach programu Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021 (FEMP.01.01-IP.01-065/24).  

W ramach niniejszego Projektu mają zostać opracowane receptury środków ochrony roślin, 

umożliwiających ochronę kluczowych gatunków zbóż uprawnych w Europie na różnych etapach 

wzrostu. 

Projekt dot. środków ochrony roślin. Zgodnie z rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 

nr 1107/2009 z dnia 21 października 2009 r środki ochrony roślin wymagają rejestracji. Aby środek 

ochrony roślin uzyskał zezwolenie na wprowadzenie do obrotu musi spełnić szereg wymagań, m.in. w 

zakresie oceny wpływu na środowisko naturalne, w tym na organizmy nie będące celem zwalczania. 

Zakres tych badań reguluje Rozporządzenie Komisji (UE) nr 284/2013 z dnia 1 marca 

2013 r. ustanawiające wymogi dotyczące danych dla środków ochrony roślin, zgodnie 

z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1107/2009 dotyczącym wprowadzania 

do obrotu środków ochrony roślin.  Badania i analizy należy wykonywać zgodnie z zasadami 

ustanowionymi w Dyrektywie 2004/10/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 2004 r. w 

sprawie harmonizacji przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych odnoszących się do 

stosowania zasad dobrej praktyki laboratoryjnej i weryfikacji jej stosowania na potrzeby badań 

substancji chemicznych. 

Przedmiotem usługi badawczej jest realizacja badań ekotoksykologicznych dla formulacji 

FLORASULAM 050 SC o nazwie kodowej SNS-H-23, zgodnie z Zasadami Dobrej Praktyki 

Laboratoryjnej. 

Zakres badań obejmuje realizację badań dla organizmów wodnych, glebowych, pożytecznych, 

stawonogów wraz z uwzględnieniem części biologicznej jak i analitycznej (jeśli ma zastosowanie). 

 

Przedmiot zamówienia obejmuje realizację następujących badań ekotoksykologicznych: 

1. Organizmy wodne  

1.1. Daphnia sp., ostry test unieruchomienia 
‒ zgodnie z wytyczną OECD 202 (C.2); 

1.2. Glony, badanie hamowania wzrostu  (Raphidocelis subcapitata dawniej 
Pseudokirchneriella subcapitata) 

‒ zgodnie z wytyczną OECD 201 (C.3);  
1.3. Lemna, badanie hamowania wzrostu 

‒ zgodnie z wytyczną OECD  221 (C.26); 
1.4. Ryby (pstrąg tęczowy), badanie toksyczności ostrej  

‒ zgodnie z wytyczną OECD 203 (C.1); 
‒ realizacja w przypadku uzyskania pozytywnej opinii Komisji Etycznej. Informacja 

Spółki Synthos AGRO dot. danych dla materiału badanego stanowi Załącznik nr 8. 
 

2. Stawonogi pożyteczne nie będące celem zwalczania 

2.1. Rozszerzone badanie laboratoryjne oceny wpływu środków ochrony roślin na pasożytniczą 
błonkówkę Aphidius rhopalosiphi (De Stefani-Perez) 

‒ zgodnie z wytyczną ESCORT1; ESCORT 2; IOBC, BART, EPPO; 
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2.2. Rozszerzone badanie laboratoryjne oceny wpływu środków ochrony roślin na drapieżnego 
roztocza Typhlodromus pyri (Sch.) 

‒ zgodnie z wytyczną ESCORT1; ESCORT 2; IOBC, BART, EPPO; 

2.3. Rozszerzone badanie laboratoryjne oceny wpływu środków ochrony roślin/dodatkowy 
gatunek (np. Coccinella septempunctata L., Chrysoperla carnea) 

‒ zgodnie z wytyczną ESCORT1; ESCORT 2; IOBC, BART, EPPO. 

 

3. Stawonogi nie będące celem zwalczania - zapylacze: 

3.1. Toksyczność ostra doustna dla pszczoły miodnej (Apis mellifera L.) 

‒ wg wytycznej OECD 213 (C.16); 

‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

3.2. Toksyczność ostra kontaktowa dla pszczoły miodnej (Apis mellifera L.) 

‒ wg wytycznej OECD 214 (C.17); 

‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

3.3. Badanie toksyczności chronicznej dla larw pszczoły miodnej (Apis mellifera L.) 

‒ wg wytycznej OECD 239; 

‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

3.4. Badanie toksyczności chronicznej doustnej dla pszczoły miodnej (Apis mellifera L.) 
‒ wg wytycznej OECD 245; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

3.5. Badanie toksyczności ostrej doustnej dla trzmiela ziemnego (Bombus terrestris) 
‒ wg wytycznej OECD 247; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

3.6. Badanie toksyczności ostrej kontaktowej dla trzmiela ziemnego (Bombus terrestris) 
‒ wg wytycznej OECD 246; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń. 

4. Organizmy glebowe 

4.1. Badanie rozmnażania dżdżownic  

‒ zgodnie z wytyczną OECD 222; 

4.2. Mikroorganizmy glebowe: badanie przemian azotu 

‒ zgodnie z wytyczną OECD 216 (C.21); 

4.3. Badanie rozmnażania skoczogonków 

‒ zgodnie z wytyczną OECD 232; 

4.4. Badanie wpływu na rozmnażanie drapieżnych roztoczy Hypoaspis aculeifer w glebie 

‒ zgodnie z wytyczną OECD 226. 

 

5. Rośliny nie będące celem zwalczania: 

5.1. Badanie wpływu na wigor roślin lądowych 6 gatunków 

‒ zgodnie z wytyczną OECD 227; 

5.2. Badanie wpływu na wschody i wzrost roślin lądowych 6 gatunków 

‒ zgodnie z wytyczną OECD 208. 
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Harmonogram realizacji powyższych badań: 

Miesiąc realizacji / Zadanie 

2.
20

25
 

3.
20

25
 

4.
20

25
 

5.
20

25
 

6.
20

25
 

7.
 2

02
5

 

8.
20

25
 

9.
20

25
 

10
.2

02
5

 

11
.2

02
5

 

12
.2

02
5

 

1.
20

26
 

1. Organizmy wodne  

          
  

2.  Stawonogi pożyteczne nie 
będące celem zwalczania 

 

          
  

3.  Stawonogi nie będące 
celem zwalczania - zapylacze 

 

      
 
 
 

   
  

4.  Organizmy glebowe 
 

          
  

5.  Rośliny nie będące celem 
zwalczania 
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Załącznik 2 – Oferta cenowa 

LP Badanie  Termin 
realizacji 

Cena netto 
[PLN] 

1. Organizmy 
wodne  
 

5.3. Daphnia sp., ostry test unieruchomienia 
‒ wg wytycznej OECD 202 (C.2); 

  

5.4. Glony, badanie hamowania 
wzrostu  (Raphidocelis subcapitata 
dawniej Pseudokirchneriella subcapitata) 
‒ wg wytycznej OECD 201 (C.3); 

  

5.5. Lemna, badanie hamowania wzrostu 
‒ wg wytycznej OECD  221/ C.26; 

  

5.6. Ryby (pstrąg tęczowy), badanie 
toksyczności ostrej  

‒ zgodnie z wytyczną OECD 203 (C.1); 
‒ realizacja w przypadku uzyskania 

pozytywnej opinii Komisji Etycznej. 
Informacja Spółki Synthos AGRO dot. 
danych dla materiału badanego stanowi 
Załącznik nr 9. 

  

2. Stawonogi nie 
będące celem 
zwalczania 
 

2.1. Rozszerzone badanie laboratoryjne oceny 
wpływu środków ochrony roślin na 
pasożytniczą błonkówkę Aphidius 
rhopalosiphi (De Stefani-Perez) 
‒ zgodnie z wytyczną ESCORT1; ESCORT 2; 

IOBC, BART, EPPO; 

  

2.2. Rozszerzone badanie laboratoryjne oceny 
wpływu środków ochrony roślin na 
drapieżnego roztocza Typhlodromus pyri 
(Sch.) 
‒ zgodnie z wytyczną ESCORT1; ESCORT 2; 

IOBC, BART, EPPO; 

  

2.3. Rozszerzone badanie laboratoryjne oceny 
wpływu środków ochrony roślin/dodatkowy 
gatunek (np. Coccinella septempunctata 
L., Chrysoperla carnea) 
‒ zgodnie z wytyczną ESCORT1; ESCORT 2; 

IOBC, BART, EPPO; 

  

3. Stawonogi nie 
będące celem 
zwalczania - 
zapylacze  

3.1. Toksyczność ostra doustna dla pszczoły 
miodnej (Apis mellifera L.) 
‒ wg wytycznej OECD 213 (C.16); 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

  

3.2. Toksyczność ostra kontaktowa dla pszczoły 
miodnej (Apis mellifera L.) 
‒ wg wytycznej OECD 214 (C.17); 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

  

3.3. Badanie toksyczności chronicznej dla larw  
pszczoły miodnej (Apis mellifera L.) 
‒ wg wytycznej OECD 239; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 
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3.4. Badanie toksyczności chronicznej 
doustnej dla pszczoły miodnej (Apis 
mellifera L.) 
‒ wg wytycznej OECD 245; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

  

3.5. Badanie toksyczności ostrej doustnej dla 
trzmiela ziemnego (Bombus terrestris) 
‒ wg wytycznej OECD 247; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

  

3.6. Badanie toksyczności ostrej kontaktowej 
dla trzmiela ziemnego (Bombus terrestris) 
‒ wg wytycznej OECD 246; 
‒ test na pełnym zakresie stężeń; 

  

4. Organizmy 
glebowe 
 

4.1. Badanie rozmnażania dżdżownic  
‒ zgodnie z wytyczną OECD 222; 

  

4.2. Mikroorganizmy glebowe: badanie 
przemian azotu 
‒ zgodnie z wytyczną OECD 216 (C.21); 

  

4.3. Badanie rozmnażania skoczogonków 
‒ zgodnie z wytyczną OECD 232; 

  

4.4. Badanie wpływu na rozmnażanie 
drapieżnych roztoczy Hypoaspis aculeifer 
w glebie 
‒ zgodnie z wytyczną OECD 226; 

  

5. Rośliny nie 
będące celem 
zwalczania 

5.1. Badanie wpływu na wigor roślin lądowych 
6 gatunków 
‒ zgodnie z wytyczną OECD 227; 

  

5.2. Badanie wpływu na wschody i wzrost roślin 
lądowych 6 gatunków 
‒ zgodnie z wytyczną OECD 208. 

  

RAZEM  
 


